
 
 

 

 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

Pendant les séances d’essais libres 1, essais libres 2 et Qualification, les pilotes ne devront pas 
gêner inutilement un autre concurrent.  
Est notamment considéré comme une gêne :  

è le fait de circuler anormalement lentement sur la trajectoire,  
è d’entraver l’accomplissement d’un tour rapide 
è ne pas faciliter le dépassement d’un véhicule plus rapide. 

 
Tout incident signalé par les juges de faits pourra être transmis au Collège des Commissaires 
Sportifs. 
 
PCCF Règlement Sportif 2026 – Art 13.2 
Code Sportif International – Annexe L – Chapitre IV – Art 2. 
 
 
During free practice session1, free practice session 2 and Qualifying session, drivers must not 
unnecessarily impede another competitor.  
The following may be considered as impeding : 

è Driving unnecessarily slowly on the racing line ;  
è Hindering the completion of a fast lap ;  
è Failing to facilitate the overtaking of a faster car.  

 
Any incident reported by the Judges of Fact may be referred to the Panel of Stewards. 

PCCF 2026 Sporting Regulation – Art 13.2 

 International Sporting Code – Appendix L – Chapter IV – Art 2. 

 

 

RACE DIRECTOR COMMUNICATION #1    DIJON – May 15th – 17th, 2026 

PORSCHE CARRERA CUP FRANCE 

From the Race Director to all competitors 


